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PROPUNERE DE REZOLUȚIE A PARLAMENTULUI EUROPEAN

referitoare la viitoarea cooperare dintre UE și India privind comerțul și investițiile
(2021/2177(INI))

Parlamentul European,

– având în vedere declarația comună adoptată la summitul liderilor UE-India, care a avut 
loc la Porto la 8 mai 2021,

– având în vedere declarația comună și foaia de parcurs pentru 2025 pentru un parteneriat 
strategic UE-India, adoptate în cadrul celei de-a 15-a reuniuni la nivel înalt UE-India 
din 15 iulie 2020, precum și celelalte declarații comune adoptate în domeniile 
combaterii terorismului, climei și energiei, urbanizării, migrației și mobilității și 
parteneriatului privind apa,

– având în vedere primele dialoguri la nivel înalt privind comerțul și investițiile 
organizate vreodată, care au avut loc în februarie și aprilie 2021 între vicepreședintele 
executiv al Comisiei și ministrul indian al Comerțului și Industriei,

– având în vedere comunicarea comună a Comisiei și a Înaltului Reprezentant al Uniunii 
pentru afaceri externe și politica de securitate din 20 noiembrie 2018 intitulată 
„Elemente pentru o strategie a UE privind India” (JOIN(2018)0028) și concluziile 
respective ale Consiliului din 10 decembrie 2018,

– având în vedere deciziile Consiliului din 19 aprilie 2007 privind un mandat de negociere 
referitor la negocierile comerciale și de investiții cu India și din 14 iulie 2011 privind un 
mandat referitor la negocierile comerciale și de investiții cu India: directive de 
negociere pentru negocierile comerciale și de investiții;

– având în vedere comunicarea comună a Comisiei și a Înaltului Reprezentant al Uniunii 
pentru afaceri externe și politica de securitate din 16 septembrie 2021 intitulată 
„Strategia UE pentru cooperare în regiunea indo-pacifică” (JOIN(2021)0024),

– având în vedere comunicarea Comisiei din 18 februarie 2021 intitulată „Revizuirea 
politicii comerciale - O politică comercială deschisă, durabilă și fermă” 
(COM(2021)0066),

– având în vedere Regulamentul (UE) 2021/947 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 9 iunie 2021 de instituire a Instrumentului de vecinătate, cooperare 
pentru dezvoltare și cooperare internațională - Europa globală1,

– având în vedere rezoluțiile sale din 13 septembrie 2017 referitoare la relațiile UE-India2 
și din 21 ianuarie 2021 referitoare la conectivitate și relațiile UE-Asia3,

1 JO L 209, 14.6.2021, p. 1.
2 JO C 337, 20.9.2018, p. 48.
3 JO C 456, 10.11.2021, p. 117.
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– având în vedere recomandarea sa din 29 aprilie 2021 adresată Consiliului, Comisiei și 
Vicepreședintelui Comisiei/Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și 
politica de securitate privind relațiile UE-India4,

– având în vedere rezoluția sa din 15 ianuarie 2020 referitoare la Pactul verde european5,

– având în vedere rezoluția sa din 7 iulie 2021 referitor la aspectele și implicațiile 
comerciale ale COVID-196,

– având în vedere propunerea comună de rezoluție din 29 ianuarie 2020 referitoare la 
Legea din 2019 (de modificare) privind cetățenia indiană,

– având în vedere articolul 54 din Regulamentul său de procedură,

– având în vedere avizul Comisiei pentru agricultură și dezvoltare rurală,

– având în vedere raportul Comisiei pentru comerț internațional (A9-0193/2022),

A. întrucât UE și India au convocat o reuniune a liderilor în mai 2021, ca urmare a 
angajamentului lor de a se reuni periodic la cel mai înalt nivel și a-și consolida 
parteneriatul strategic în vederea întăririi cooperării economice și politice;

B. întrucât UE și India, în calitatea lor de cele mai mari două democrații din lume, au 
legături politice, economice, sociale și culturale puternice; întrucât, cu toate acestea, 
relațiile comerciale bilaterale nu și-au atins încă întregul potențial;

C. întrucât liderii UE și ai Indiei și-au exprimat hotărârea de a menține și a promova 
multilateralismul eficace și ordinea multilaterală bazată pe norme, având ca element 
central ONU și Organizația Mondială a Comerțului (OMC);

D. întrucât India s-a abținut să voteze în cursul celei de-a 11-a sesiuni speciale de urgență a 
Adunării Generale a ONU cu privire la rezoluția din 24 martie 2022 intitulată 
„Consecințele umanitare ale agresiunii împotriva Ucrainei”, în timp ce 140 de țări au 
votat pentru;

E. întrucât UE este al treilea cel mai important partener comercial al Indiei și cel mai 
important investitor străin, în timp ce India este al nouălea partener comercial al UE și a 
reprezentat mai puțin de 2,1 % din totalul comerțului său cu bunuri în 2021; întrucât 
există un potențial neexploatat pentru o cooperare economică mai strânsă, mai profundă 
și reciproc avantajoasă, atât timp cât standardele europene sunt protejate, lucru ce ar 
putea determina crearea de noi locuri de muncă și îmbunătățirea posibilităților pentru 
ambii parteneri;

F. întrucât zona de liber schimb ASEAN-India (AIFTA), de care țin Acordul privind 
comerțul cu mărfuri, Acordul privind comerțul cu servicii și Acordul de investiții, există 
din 2003;

4 JO C 506, 15.12.2021, p. 109.
5 JO C 270, 7.7.2021, p. 2.
6 JO C 99, 1.3.2022, p. 10.
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G. întrucât cadrul strategic al UE față de India, care susține parteneriatul strategic UE-
India, strategia sa globală, strategia sa privind India, strategia sa privind conectivitatea 
UE cu Asia, parteneriatul privind conectivitatea UE cu India, dialogul UE-India privind 
drepturile omului și strategia UE de cooperare în regiunea indo-pacifică au evidențiat 
importanța fundamentală a cooperării cu India pentru agenda globală a UE; întrucât, la 
25 aprilie 2022, UE și India au convenit să înființeze un Consiliu pentru comerț și 
tehnologie;

H. întrucât India are în continuare mari probleme în ceea ce privește dezvoltarea 
sustenabilă, drepturile omului și mediul, îndeosebi în ce privește situația minorităților și 
libertățile fundamentale; întrucât Parlamentul European și-a exprimat îngrijorarea față 
de Legea din 2019 (de modificare) privind cetățenia indiană (CAA), care îi exclude pe 
musulmanii de la protecția cetățeniei;

I. întrucât India nu a ratificat încă toate convențiile fundamentale ale Organizației 
Internaționale a Muncii (OIM), și anume Convenția nr. 87 privind libertatea sindicală și 
apărarea dreptului sindical și Convenția nr. 98 asupra dreptului de organizare și de 
negociere colectivă; întrucât forța de muncă din economia informală a Indiei reprezintă 
în continuare peste 90 % din întreaga forță de muncă; întrucât, astfel, milioane de 
persoane nu beneficiază de asigurare socială și trăiesc în nesiguranță7;

1. invită Comisia, Consiliul Uniunii Europene și Serviciul European de Acțiune Externă să 
depună toate eforturile pentru a îmbunătăți și aprofunda relația cu India, un partener 
strategic al UE; reiterează necesitatea unui parteneriat mai profund, bazat pe valorile 
comune ale libertății, democrației, pluralismului, statului de drept, bunei guvernări, 
egalității, respectării drepturilor omului și ale lucrătorilor, a drepturilor femeilor și a 
egalității între femei și bărbați, pe angajamentul de a promova o ordine mondială 
favorabilă includerii, coerentă și bazată pe norme, pe multilateralismul eficace și 
dezvoltarea sustenabilă, pe combaterea schimbărilor climatice, precum și pe 
promovarea păcii și stabilității în lume;

2. salută acordul UE-India privind lansarea unui Consiliu pentru comerț și tehnologie care 
să întărească parteneriatul nostru strategic și se angajează să sprijine punerea sa în 
aplicare; consideră că acest nou mecanism este un forum util care va permite 
soluționarea noilor provocări în domeniul comerțului, tehnologiei și securității și 
subliniază că este important să se stimuleze comerțul cu tehnologii, acordând o atenție 
deosebită tehnologiilor de combatere a schimbărilor climatice;

3. reamintește că schimburile comerciale dintre UE și India au crescut cu peste 70 % între 
2009 și 2019 și că ambele părți au un interes comun în promovarea unor legături 
economice mai strânse și mai profunde; recunoaște că India este un partener important 
pentru UE în diversificarea lanțurilor sale de aprovizionare; recunoaște și că există 
puncte sensibile de ambele părți, dar consideră că ele ar putea fi tratate astfel încât să se 
creeze o situație reciproc avantajoasă pentru ambii parteneri;

4. reamintește că strategia „de la fermă la consumator” prevede obligația de a scădea cu 
50% până în 2030 cantitatea de pesticide folosite și de a mări ponderea agriculturii 

7 https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_emp/---ifp_skills/documents/publication/wcms_734503.pdf 

https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_emp/---ifp_skills/documents/publication/wcms_734503.pdf


PE704.665v02-00 6/22 RR\1258932RO.docx

RO

organice la 25%;

5. preconizează acțiuni ulterioare prompte după reuniunea liderilor UE-India din mai 2021 
pentru a aborda în mod deschis, la cel mai înalt nivel, cooperarea bazată pe valori în 
materie de comerț și investiții; salută disponibilitatea ambilor parteneri de a depune 
eforturi în vederea încheierii unui acord comercial ambițios, bazat pe valori, echilibrat, 
cuprinzător și reciproc avantajos, precum și a unui acord de sine stătător de protecție a 
investițiilor și a unui acord privind indicațiile geografice;

6. subliniază importanța economică și strategică a acestui acord, care va avea succes 
numai dacă reușește să alinieze progresiv UE și India în direcția unei agende și a unor 
valori comune în ceea ce privește dezvoltarea sustenabilă, pentru a genera prosperitate, 
creștere economică și ocuparea forței de muncă comune, pentru a stimula 
competitivitatea, a combate sărăcia, a realiza progrese în direcția atingerii obiectivelor 
de dezvoltare durabilă (ODD), a promova lupta împotriva schimbărilor climatice și 
punerea în aplicare a Acordului de la Paris, a sprijini drepturile lucrătorilor și libertățile 
fundamentale, a promova egalitatea între femei și bărbați și capacitarea femeilor, ținând 
seama în mod explicit de rezultatul procesului în curs de reexaminare a comerțului și 
dezvoltării sustanabile (TSD);

7. ia act de faptul că UE este cel mai mare partener comercial al Indiei în sectorul 
agroalimentar; reamintește că sectorul agricol reprezintă o parte importantă a economiei 
indiene și reprezintă 41 % din locurile de muncă din India; pune în evidență caracterul 
sensibil, dar și potențialul anumitor sectoare agricole, atât în UE, cât și în India; 
subliniază că un acces mai mare pe piață pentru produsele agricole nu ar trebui să 
conducă la acordarea unui avantaj concurențial neloial niciunei părți; atrage atenția 
asupra necesității de a se asigura că importurile de produse agroalimentare din India 
respectă standardele UE în materie de sănătate și siguranță; consideră că UE ar trebui să 
sprijine India pentru a-i ajuta pe agricultorii săi să reducă utilizarea pesticidelor; 
subliniază că UE și India trebuie să coopereze îndeaproape pentru a face față 
repercusiunilor asupra securității alimentare ale războiului pe care îl poartă Rusia în 
Ucraina în momentul de față;

8. reliefează că unul dintre obiectivele viitoarelor acorduri comerciale și de investiții UE-
India este de a consolida relațiile economice, comerciale și de investiții dintre UE și 
India, în deplină concordanță cu drepturile omului, cu standardele și acordurile de 
mediu și de muncă recunoscute la nivel internațional, precum, de a crea un mediu de 
reglementare și de afaceri corect, transparent, deschis, nediscriminatoriu și previzibil 
pentru întreprinderile ambelor părți și de a debloca potențialul neexploatat al cooperării 
economice în ambele sensuri dintre UE și India;

9. condamnă din nou, în termenii cei mai fermi cu putință, războiul de agresiune ilegal, 
neprovocat și nejustificat al Federației Ruse împotriva Ucrainei; recunoaște poziția 
neutră a Indiei de la independența sa; subliniază că UE și India sunt dispuse să 
colaboreze pentru o lume prosperă și pașnică, dar regretă reticența Indiei de a condamna 
agresiunea militară a Federației Ruse împotriva Ucrainei; subliniază că este important 
ca democrațiile să colaboreze și să se alinieze în ce privește domeniile de bază și, în 
special, în ce privește valorile fundamentale și comerțul deschis, bazat pe norme și 
sustenabil;
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10. consideră că mandatul de negociere existent pentru un acord comercial, un acord separat 
de protecție a investițiilor și un acord privind indicațiile geografice este suficient de 
cuprinzător și de amplu pentru ca negocierile să reînceapă și ar trebui interpretat în 
conformitate cu standardele moderne; consideră că este necesar să se asigure că viitorul 
acord comercial cuprinzător include standarde de mediu și privind drepturile omului ca 
elemente esențiale și conține, ca parte integrantă a acestuia, un capitol dedicat IMM-
urilor, un capitol dedicat comerțului digital, un capitol dedicat materiilor prime pentru a 
spori accesul pe piață și un capitol ambițios și aplicabil privind comerțul și dezvoltarea 
sustenabilă (TSD) aliniat la Acordul de la Paris; consideră, de asemenea, că acordul ar 
trebui să prevadă dispoziții privind sistemele alimentare sustenabile și egalitatea dintre 
femei și bărbați;

11. invită guvernul indian să prezinte o foaie de parcurs în vederea ratificării celorlalte două 
convenții fundamentale ale OIM, nr. 87 și nr. 98 și consideră că principiile acestora 
trebuie să fie puse în aplicare în mod corect, corespunzător și în timp util; subliniază că, 
dat fiind caracterul informal al pieței muncii din India, există multe probleme legate de 
punerea în aplicare și asigurarea respectării standardelor internaționale în domeniul 
muncii; încurajează Comisia să se asigure că principiile fundamentale ale OIM sunt 
aplicate în viitorul acord comercial; invită Comisia să se asigure că viitorul acord 
comercial dintre UE și India este în concordanță cu Pactul verde european, cu strategia 
„de la fermă la consumator” și cu COP26;

12. este de acord cu liderii UE și ai Indiei că, pentru a menține ritmul de relansare a 
negocierilor, este imperativ să se găsească soluții la problemele de lungă durată legate 
de accesul pe piață; încurajează, prin urmare, negociatorii să găsească soluții rapide la 
problemele de lungă durată legate de accesul pe piață, atât la toate nivelurile de 
guvernare, cât și în toate sectoarele (de exemplu, automobile, piese auto, agricultură, 
dispozitive medicale, produse farmaceutice, substanțe iritante sanitare și fitosanitare, 
achiziții publice și bariere netarifare, cum ar fi ordinele de control al calității, 
certificarea, conformitatea cu standardele internaționale și cerințele de localizare), fără a 
sacrifica conținutul în favoarea încheierii rapide a acordului;

13. încurajează negociatorii să realizeze progrese semnificative în ceea ce privește 
încheierea unui acord de liber schimb bazat pe norme cuprinzător, reciproc avantajos, de 
ultimă generație și compatibil cu normele OMC, acordând prioritate domeniilor care 
favorizează creșterea sustenabilă și abordând inegalitățile, precum și tranziția digitală și 
tranziția verde, după cum urmează:

(i) eliminarea cuprinzătoare a tarifelor și contingentelor pe bază de reciprocitate, 
acordând atenție produselor sensibile și asigurându-se că reducerile nu vor fi 
compensate printr-o creștere a taxelor și impozitelor interne, inclusiv la nivel de 
stat, asupra produselor importate;

(ii) proceduri vamale accelerate, mai transparente și mai puțin oneroase, precum și un 
proces cuprinzător de certificare electronică cu un singur ghișeu și eliminarea 
interdicțiilor disproporționate la import;

(iii) proceduri transparente și accelerate de aprobare a accesului pe piață, de 
regionalizare și de audit, bazate pe măsuri SPS la import justificate din punct de 
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vedere științific, pe standarde internaționale și pe norme care depășesc cadrul 
Acordului SPS al OMC; acordul ar trebui să urmărească să asigure cooperarea în 
domeniul SPS și aprobarea rapidă de către India a tuturor cererilor existente și 
viitoare de acces pe piață, inclusiv a celor întârziate de transporturile 
experimentale și de aspectele legate de certificare; și 

(iv) eliminarea unui număr tot mai mare de bariere tehnice din calea comerțului, 
inclusiv o reexaminare a barierelor din domeniul TIC, al dispozitivelor medicale, 
al jucăriilor, al băuturilor alcoolice, al diamantelor șlefuite, al produselor agricole, 
al produselor alimentare și al oțelului; acordul ar trebui să urmărească asigurarea 
conformității cu standardele internaționale ale Organizației Internaționale de 
Standardizare (ISO), ale Comisiei Electrotehnice Internaționale (IEC) și ale 
Uniunii Internaționale a Telecomunicațiilor (UIT), să meargă dincolo de Acordul 
OMC privind barierele tehnice în calea comerțului, să se asigure că nu există o 
duplicare a testării și certificării și să simplifice sistemele de acordare a licențelor, 
ordinele de control al calității și investigațiile clinice;

(v) un capitol cuprinzător privind achizițiile publice la toate nivelurile de guvernare, 
pentru a asigura respectarea principiilor transparenței și nediscriminării în 
achizițiile publice prin intermediul unor căi de atac eficiente; îi solicită, în acest 
sens, Indiei să adere la Acordul OMC privind achizițiile publice și să interzică 
practicile discriminatorii de „cumpărare a produselor naționale”, cum ar fi 
anumite practici legate de „Make in India” și „Atmanirbhar Bharat” („India 
autonomă”), deoarece acestea urmăresc să favorizeze producția internă și să 
descurajeze importurile și afectează în mod semnificativ accesul pe piață al 
întreprinderilor din UE;

(vi) asigurarea unor condiții de concurență echitabile în ceea ce privește subvențiile și 
practicile comerciale ale întreprinderilor de stat;

(vii) un capitol cuprinzător privind protecția la nivel înalt a drepturilor de proprietate 
intelectuală (DPI), axat, printre altele, pe dispozițiile privind cooperarea și 
transferurile de tehnologie, care ar trebui să faciliteze un proces nerestrictiv și 
rapid de solicitare a brevetelor și aplicarea rapidă și eficace a standardelor DPI, 
inclusiv protecția indicațiilor geografice (IG); cu toate acestea, trebuie să se 
acorde o atenție deosebită capacității Indiei de a produce medicamente generice la 
prețuri accesibile pentru nevoile interne în materie de sănătate sau pentru exportul 
către alte țări în curs de dezvoltare care au nevoie de ele, în conformitate cu 
Declarația de la Doha referitoare la Acordul TRIPS privind sănătatea publică;

(viii) un capitol dedicat privind IMM-urile pentru a ține seama de nevoile specifice ale 
acestora și pentru a oferi securitate juridică; subliniază necesitatea unui mediu de 
reglementare favorabil afacerilor pentru IMM-uri, care să includă proceduri 
vamale armonizate și simplificate și reducerea sarcinilor administrative și de 
reglementare, cu scopul de a depăși toate barierele tarifare și netarifare care 
împiedică IMM-urile să intre pe piața indiană; subliniază că trebuie facilitat 
schimbul de informații privind accesul pe piață, reglementările comerciale, 
procedurile comerciale și regulile de origine;
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(ix) includerea unui capitol ambițios privind comerțul și dezvoltarea sustenabilă 
(TSD), care să garanteze cooperarea bazată pe valori în materie de comerț și 
investiții și să promoveze cele mai înalte standarde internaționale privind 
drepturile lucrătorilor, inclusiv măsuri ferme de eliminare a muncii copiilor și a 
muncii forțate, să asigure protecția mediului și să promoveze egalitatea între femei 
și bărbați, inspirate de cele mai recente și moderne acorduri de liber schimb ale 
UE; subliniază că sustenabilitatea trebuie să se reflecte în mod transversal în acord 
prin dispoziții executorii care să țină seama de revizuirea comerțului și dezvoltării 
durabile;

(x) stabilirea unor reguli de origine moderne, favorabile IMM-urilor, armonizate și 
reciproce, în concordanță cu cele mai moderne și cuprinzătoare acorduri de liber 
schimb ale UE;

(xi) includerea planului de acțiune privind economia circulară, prezentat recent, pentru 
a reduce deșeurile, a asigura capacitarea consumatorilor, transformând produsele 
sustenabile în normă și conducând eforturile mondiale în direcția economiei 
circulare;

(xii) interzicerea procedurilor neautomate de acordare a licențelor la import sau la 
export, cu excepția cazurilor justificate;

(xiii) eliminarea tuturor obstacolelor discriminatorii și disproporționate din calea 
înființării de întreprinderi, atât în sectorul serviciilor, cât și în cel al industriei 
manufacturiere, precum și din calea furnizării de servicii transfrontaliere, pentru a 
asigura condiții de concurență echitabile între furnizorii de servicii din UE și cei 
din India;

(xiv) norme consolidate privind comerțul digital, bazate pe standardele UE și pe 
practicile mondiale; consideră, în special, că tehnologia 5G nu trebuie să fie 
implementată utilizând transferul obligatoriu de tehnologie, cum ar fi divulgarea 
forțată a codurilor sursă, a algoritmilor și a cheilor de criptare;

(xv) confirmarea drepturilor și a obligațiilor ambelor părți în temeiul acordurilor OMC 
(antidumping, antisubvenție și protecție), explorarea unor domenii de interes 
comun care depășesc aceste standarde ale OMC și includerea unui mecanism de 
protecție bilateral temporar;

(xvi) garantarea bunei guvernări și a statului de drept și soluționarea obstacolelor create 
de insecuritatea juridică;

14. reamintește că IMM-urile constituie coloana vertebrală a dezvoltării socioeconomice a 
Indiei și reprezintă 45 % din producția industrială totală a țării; consideră că India și UE 
ar trebui să depună în continuare eforturi pentru a asigura un mediu de afaceri favorabil 
și stabil pentru IMM-uri, facilitând accesul acestora la piețele internaționale și 
permițându-le să profite pe deplin de oportunitățile comerciale; salută, în acest sens, 
înființarea serviciului de asistență pentru IMM-urilor în domeniul proprietății 
intelectuale din India, care oferă IMM-urilor sprijin de primă mână cu privire la modul 
în care își pot proteja și asigura respectarea drepturilor lor de proprietate intelectuală 
(DPI) și invită Comisia să se bazeze pe această inițiativă pentru a crea și alte platforme 
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digitale care ar contribui la reducerea costurilor comerciale și a sarcinilor 
administrative, crescând totodată participarea IMM-urilor la comerțul internațional;

15. solicită ambelor părți să ia în considerare furnizarea unor fluxuri de date interoperabile 
între jurisdicțiile Indiei și UE, în deplină conformitate cu Regulamentul general privind 
protecția datelor (RGPD)8, pe baza unei evaluări; încurajează India să își alinieze noua 
lege privind protecția datelor la cele mai înalte standarde recunoscute la nivel 
internațional privind normele de protecție a datelor și a vieții private; invită India să se 
alăture inițiativei UE privind standardele internaționale de protecție a datelor;

16. invită echipa de negociere a UE, precum și instituțiile UE și statele membre, să utilizeze 
în mod optim angajamentul Indiei față de multilateralism și față de o ordine comercială 
internațională bazată pe norme și invită India să joace un rol constructiv pentru a obține 
rezultate semnificative la cea de a 12-a și cea de a 13-a conferințe ministeriale ale 
OMC; salută propunerea de reformă cosponsorizată de UE și India pentru Organul de 
soluționare a litigiilor al OMC și invită India să se alăture mecanismului interimar 
multipartit de arbitraj în apel; salută angajamentul liderilor UE și indieni de a întări 
coordonarea privind guvernarea economică globală, în special în cadrul OMC și al G20; 
se așteaptă să fie informat cu privire la rezultatele dialogului la nivel de înalți 
funcționari UE-India, care vizează aprofundarea cooperării bilaterale privind chestiunile 
legate de OMC sub auspiciile dialogurilor la nivel înalt privind comerțul și investițiile;

17. regretă că există în continuare incertitudini pentru investitorii din UE, în special ca 
urmare a faptului că India a decis în 2016 să-și rezilieze unilateral toate tratatele 
bilaterale de investiții;

18. ia act de disponibilitatea ambelor părți de a negocia un acord de sine stătător privind 
protecția investițiilor, ceea ce ar crește securitatea juridică pentru investitorii ambelor 
părți și ar întări și mai mult relațiile comerciale bilaterale, atrăgând mai multe investiții 
europene în India, și susține posibilitatea ca părțile să epuizeze căile de atac interne; 
recomandă să se depună eforturi în vederea atingerii unor obiective comune și reciproc 
avantajoase în aceste domenii, pentru a stimula creșterea economică durabilă și 
inovarea; subliniază că acest acord ar trebui să conțină, printre altele, măsuri de 
protecție împotriva discriminării bazate pe origine, exproprierii ilegale, denegării de 
dreptate, încălcării fundamentale a garanțiilor procedurale, arbitrarului evident, 
discriminării specifice pe motive vădit abuzive și tratamentului abuziv; propune 
efectuarea unei evaluări cuprinzătoare a impactului înainte de încheierea negocierilor; 
salută investițiile indiene în Europa, ca motor al dinamismului economic, al creșterii 
competitivității și al diversificării producției;

19. reafirmă că un acord de protecție a investițiilor ar putea constitui o etapă adecvată 
pentru întărirea în continuare a relațiilor comerciale bilaterale; încurajează negociatorii 
să convină asupra înființării unui tribunal multilateral pentru investiții și asupra unui 
sistem jurisdicțional specific UE-India în materie de investiții, ca soluție temporară în 
vederea înființării unui tribunal multilateral în materie de investiții, la care ar trebui să 
adere atât UE, cât și India;

20. salută angajamentul liderilor de a încheia un acord separat privind indicațiile geografice 

8 JO L 119, 4.5.2016, p. 1.



RR\1258932RO.docx 11/22 PE704.665v02-00

RO

(IG), fie că este vorba de un acord de sine stătător, fie că este integrat în acordul 
comercial cuprinzător; consideră că acest acord este o prioritate pentru sectorul agricol 
și agroalimentar din UE pentru a proteja indicațiile geografice ale UE; invită Comisia să 
depună eforturi pentru a crea o listă cuprinzătoare a indicațiilor geografice ale UE;

21. subliniază că este nevoie ca UE să apere drepturile omului și dreptul la alimentație ca 
principiu central și prioritate a sistemelor alimentare și ca instrument fundamental de 
transformare a sistemelor alimentare; solicită UE să pună în aplicare Declarația ONU 
privind drepturile agricultorilor și ale altor persoane care își desfășoară activitatea în 
zonele rurale și să se asigure că persoanele cele mai marginalizate au acces la alimente 
nutritive;

22. constată că, deși ordinea juridică a Indiei permite cultivarea organismelor modificate 
genetic (OMG) cu scopul de a le transforma prin prelucrare în alimente și furaje, 
regimul său OMG este similar cu cel al UE prin rigurozitate și strictețe;

23. subliniază că este important să se facă progrese însemnate în direcția interzicerii tuturor 
antibioticelor și medicamentelor de uz veterinar care nu respectă standardele alimentare 
din Codex Alimentarius;

24. subliniază faptul că UE trebuie să se asigure de faptul că, potrivit acordului de 
cooperare cu India, nivelul de cooperare reciprocă este îmbunătățit, iar ansamblul 
standardelor economice, sociale, de mediu, de sănătate, siguranță și calitate ale UE sunt 
respectate de ambele părți;

25. îndeamnă Comisia să realizeze un studiu privind posibilul impact economic al acestui 
acord, ținând seama de faptul că agricultura și creșterea animalelor din India nu fac 
obiectul reglementărilor UE care cresc costurile de producție în Europa, ceea ce ar putea 
duce la concurență neloială, așa cum s-a întâmplat deja în cazul altor acorduri cu țări din 
afara UE;

26. invită Comisia să se asigure că textul acordului, așa cum s-a procedat în mod coerent în 
acordurile de liber schimb anterioare ale UE, protejează piața unică comună a UE 
prevenind:

(i) importul de OMG-uri neautorizate prezente în produse alimentare, furaje și 
semințe;

(ii) importul de produse agricole și alimentare cu niveluri mai ridicate de reziduuri 
de pesticide decât cele permise de dreptul Uniunii, prin aplicarea sistematică a 
normelor UE privind limitele maxime de reziduuri;

(iii) importul de produse agricole și alimentare la a căror producție s-au folosit 
preparate hormonale interzise în UE;

(iv) introducerea de tulpini de microbi rezistente la antimicrobiene;

27. reamintește că, la 14 decembrie 2021, India a fost dezaprobată de OMC din cauza 
subvențiilor enorme acordate pentru producția și activitățile sale de export de zahăr; 
solicită, prin urmare, suspendarea cotei CXL de 10 000 MT pentru zahărul indian, 
deoarece nu se are în vedere o revizuire a subvențiilor care încalcă normele OMC; 
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solicită ca viitoarele negocieri comerciale dintre UE și India să garanteze eliminarea 
subvențiilor pentru zahăr incompatibile cu normele OMC;

28. salută înființarea a două grupuri de lucru comune pentru a intensifica cooperarea în 
materie de reglementare a bunurilor și serviciilor, inclusiv în ceea ce privește 
tehnologiile ecologice și digitale și lanțurile de aprovizionare reziliente, în consultare cu 
reprezentanți ai diferitelor părți interesate, pe picior de egalitate; subliniază rolul 
esențial al dialogurilor la nivel înalt privind comerțul și investițiile pentru asigurarea 
unor progrese satisfăcătoare în general, inclusiv în ceea ce privește problemele de lungă 
durată legate de accesul pe piață; se așteaptă să fie informat cu promptitudine și în mod 
regulat cu privire la rezultatele acestor dialoguri;

29. invită negociatorii, în mod prioritar, să convină asupra instituirii unei platforme 
bilaterale de consultare ex ante și ex post între UE și India, menită să faciliteze 
discuțiile și consultările înainte de orice noi măsuri sau subvenții care ar putea afecta în 
mod negativ comerțul sau investițiile; consideră că această platformă ar trebui să 
înlesnească dialogul cu reprezentanți ai unei game largi de părți interesate, inclusiv 
parteneri sociali și organizații ale societății civile; consideră că asociațiile profesionale 
și industriale ar trebui să poată aduce orice noi obstacole în calea comerțului sau a 
investițiilor în atenția secretariatului acestei platforme; consideră că platforma ar trebui, 
în cele din urmă, să devină parte integrantă a cadrului de guvernare al viitorului acord 
comercial;

30. consideră că administrarea unui eventual acord de liber schimb UE-India ar trebui să 
implice o comisie mixtă care să asigure monitorizarea comună, dialogul structurat și 
supravegherea de către Parlamentul European și ambele camere ale Parlamentului 
Indiei; subliniază că implicarea societății civile în monitorizarea punerii în aplicare a 
acordului este esențială și solicită înființarea rapidă a unor grupuri consultative interne 
după intrarea în vigoare a acordului și reprezentarea echilibrată a organizațiilor de 
afaceri, a sindicatelor și a societății civile, inclusiv a organizațiilor independente din 
sectorul muncii și al mediului;

°

° °

31. încredințează Președintei sarcina de a transmite prezenta rezoluție Consiliului, Comisiei, 
precum și guvernului și parlamentului Indiei.
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AVIZ AL COMISIEI PENTRU AGRICULTURĂ ȘI DEZVOLTARE RURALĂ

destinat Comisiei pentru comerț internațional

referitor la viitoarea cooperare dintre UE și India privind comerțul și investițiile
(2021/2177(INI))

Raportor pentru aviz: Ivan David

SUGESTII

Comisia pentru agricultură și dezvoltare rurală recomandă Comisiei pentru comerț 
internațional, care este comisie competentă, includerea următoarelor sugestii în propunerea de 
rezoluție ce urmează a fi adoptată:

– având în vedere Convențiile Organizației Internaționale a Muncii (OIM),

– având în vedere Convenția privind diversitatea biologică (CDB),

– având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 21 noiembrie 2012 privind sistemele din domeniul calității produselor 
agricole și alimentare1, 

– având în vedere Regulamentul delegat (UE) nr. 664/2014 al Comisiei din 18 decembrie 
2013 de completare a Regulamentului (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și 
al Consiliului cu privire la stabilirea simbolurilor Uniunii pentru denumirile de origine 
protejate, indicațiile geografice protejate și specialitățile tradiționale garantate și cu 
privire la anumite norme privind sursele, anumite norme procedurale și anumite norme 
tranzitorii suplimentare2, 

– având în vedere Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 668/2014 al Comisiei din 
13 iunie 2014 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (UE) nr. 1151/2012 
al Parlamentului European și al Consiliului privind sistemele din domeniul calității 
produselor agricole și alimentare, 

– având în vedere Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/34 al Comisiei din 
17 octombrie 2018 de stabilire a normelor de aplicare atât a Regulamentului (UE) 
nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului, în ceea ce privește cererile de 
protecție a denumirilor de origine, a indicațiilor geografice și a mențiunilor tradiționale 
din sectorul vitivinicol, procedura de opoziție, modificările caietelor de sarcini ale 
produselor, înregistrarea denumirilor protejate, anularea protecției și utilizarea 

1 JO L 343, 14.12.2012, p. 1.
2 JO L 179, 19.6.2014, p. 17.
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simbolurilor, cât și a Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 al Parlamentului European și 
al Consiliului, în ceea ce privește un sistem de controale adecvat3, 

– având în vedere Regulamentul delegat (UE) 2019/33 al Comisiei din 17 octombrie 2018 
de completare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului în ceea ce privește cererile de protecție a denumirilor de origine, a 
indicațiilor geografice și a mențiunilor tradiționale din sectorul vitivinicol, procedura de 
opoziție, restricțiile de utilizare, modificările caietelor de sarcini ale produselor, 
anularea protecției și etichetarea și prezentarea4, 

– având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 17 decembrie 2013 de instituire a unei organizări comune a piețelor 
produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, (CEE) nr. 
234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului5, 

– având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1306/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 17 decembrie 2013 privind finanțarea, gestionarea și monitorizarea 
politicii agricole comune și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 352/78, (CE) 
nr. 165/94, (CE) nr. 2799/98, (CE) nr. 814/2000, (CE) nr. 1290/2005 și (CE) nr. 
485/2008 ale Consiliului6, 

– având în vedere Regulamentul (CE) nr. 555/2008 al Comisiei din 27 iunie 2008 de 
stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 479/2008 al Consiliului 
privind organizarea comună a pieței vitivinicole în ceea ce privește programele de 
sprijin, comerțul cu țările terțe, potențialul de producție și privind controalele în sectorul 
vitivinicol7, 

– având în vedere Regulamentul delegat (UE) 2018/273 al Comisiei din 11 decembrie 
2017 de completare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și 
al Consiliului în ceea ce privește sistemul de autorizații pentru plantările de viță-de-vie, 
registrul plantațiilor viticole, documentele însoțitoare și certificarea, registrul de intrări 
și de ieșiri, declarațiile obligatorii, notificările și publicarea informațiilor notificate, de 
completare a Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului în ceea ce privește controalele și sancțiunile relevante, de modificare a 
Regulamentelor (CE) nr. 555/2008, (CE) nr. 606/2009 și (CE) nr. 607/2009 ale 
Comisiei și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 436/2009 al Comisiei și a 
Regulamentului delegat (UE) 2015/560 al Comisiei8, 

– având în vedere Regulamentul (UE) 2019/787 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 17 aprilie 2019 privind definirea, descrierea, prezentarea și etichetarea 
băuturilor spirtoase, utilizarea denumirilor băuturilor spirtoase în prezentarea și 
etichetarea altor produse alimentare, protecția indicațiilor geografice ale băuturilor 
spirtoase, utilizarea alcoolului etilic și a distilatelor de origine agricolă în băuturile 

3 JO L 9, 11.1.2019, p. 46.
4 JO L 9, 11.1.2019, p. 2.
5 JO L 347, 20.12.2013, p. 671.
6 JO L 347, 20.12.2013, p. 549.
7 JO L 170, 30.6.2008, p. 1.
8 JO L 58, 28.2.2018, p. 1.
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alcoolice, și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 110/20089, 

– având în vedere Regulamentul delegat (UE) 2021/1235 al Comisiei din 12 mai 2021 de 
completare a Regulamentului (UE) 2019/787 al Parlamentului European și al 
Consiliului cu norme privind cererile de înregistrare a indicațiilor geografice ale 
băuturilor spirtoase, modificarea caietelor de sarcini ale produselor, anularea 
înregistrării și registrul10, 

– având în vedere Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1236 al Comisiei din 
12 mai 2021 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (UE) 2019/787 al 
Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește cererile de înregistrare a 
indicațiilor geografice ale băuturilor spirtoase, procedura de opoziție, modificarea 
caietelor de sarcini ale produselor, anularea înregistrării, utilizarea simbolului și 
controlul11, 

– având în vedere Regulamentul (UE) nr. 251/2014 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 26 februarie 2014 privind definirea, descrierea, prezentarea, etichetarea 
și protejarea indicațiilor geografice ale produselor vitivinicole aromatizate și de 
abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 1601/91 al Consiliului12,

– având în vedere Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/404 al Comisiei din 24 
martie 2021 de stabilire a listelor cu țările terțe, teritoriile sau zonele din acestea din 
care introducerea în Uniune de animale, material germinativ și produse de origine 
animală este autorizată în conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/429 al 
Parlamentului European și al Consiliului13,

– având în vedere anexa IX la regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/404, care nu 
include încă India și nici nu enumeră materialul germinativ provenit din India ca fiind 
autorizat pentru import în UE,

– având în vedere comunicarea Comisiei din 20 mai 2020 intitulată „O strategie «De la 
fermă la consumator» pentru un sistem alimentar echitabil, sănătos și ecologic” 
(COM(2020)0381),

– având în vedere comunicarea Comisiei din 18 februarie 2021 intitulată „Revizuirea 
politicii comerciale - O politică comercială deschisă, durabilă și fermă” 
(COM(2021)0066),

– având în vedere raportul grupului special al Organizației Mondiale a Comerțului (OMC) 
din 14 decembrie 2021 intitulat „India – Măsuri privind zahărul și trestia de zahăr”, în 
special condamnarea subvențiilor pentru zahăr acordate de India,

– având în vedere importanța politică și comercială a îmbunătățirii relațiilor cu India, un 
partener comercial strategic al UE, inclusiv în domeniul agriculturii, al alimentelor și al 

9 JO L 130, 17.5.2019, p. 1.
10 JO L 270, 29.7.2021, p. 1
11 JO L 270, 29.7.2021, p. 10.
12 JO L 84, 20.3.2014, p. 14.
13 JO L 114, 31.3.2021, p. 1.
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indicațiilor geografice, pe care un acord de liber schimb îl va întări în mod semnificativ,

A. întrucât orice potențial acord de cooperare în domeniul comerțului și al investițiilor ar 
trebui să includă dispoziții ambițioase referitoare la un capitol executoriu privind 
comerțul și dezvoltarea sustenabilă, aliniat la Acordul de la Paris;

B. întrucât recunoaște rolul fundamental al Indiei ca partener comercial al UE și bunele 
relații existente care pot fi dezvoltate în continuare în cadrul viitorului acord și care 
oferă oportunități întreprinderilor europene, prin îmbunătățirea balanței comerciale 
agricole dintre UE și India,

1. reamintește că la conferințele ministeriale ale OIM Indiei i s-a reproșat că nu a respectat 
convențiile OIM, inclusiv cele din domeniul agriculturii, și regretă pozițiile 
neambițioase adoptate de India în cadrul celei de a 26-a Conferințe a ONU privind 
schimbările climatice (COP26);

2. reamintește că sectorul agricol reprezintă o parte semnificativă a economiei indiene și 
constituie 41 % din locurile de muncă din India; subliniază că rata sărăciei în zonele 
rurale din India este de 25 %, de două ori mai mare decât în zonele urbane14; constată că 
agricultura, sursa de subzistență pentru aproape jumătate din populația indiană, este 
puternic caracterizată de practici de producție depășite, care nu sunt în conformitate cu 
standardele europene;

3. subliniază că este nevoie ca UE să apere drepturile omului și dreptul la alimentație ca 
principiu central și prioritate a sistemelor alimentare și ca instrument fundamental de 
transformare a sistemelor alimentare; solicită UE să pună în aplicare Declarația ONU 
privind drepturile agricultorilor și ale altor persoane care își desfășoară activitatea în 
zonele rurale și să se asigure că persoanele cele mai marginalizate au acces la alimente 
nutritive;

4. constată că, deși ordinea juridică a Indiei permite cultivarea organismelor modificate 
genetic (OMG) cu scopul de a le transforma prin prelucrare în alimente și furaje, 
regimul său OMG este similar cu cel al UE prin rigurozitate și strictețe;

5. subliniază că este important să se facă progrese însemnate în direcția interzicerii tuturor 
antibioticelor și medicamentelor de uz veterinar care nu respectă standardele alimentare 
din Codex Alimentarius;

6. atrage atenția asupra faptului că ordinea juridică a Indiei pare să impună restricții mai 
puțin severe în ceea ce privește folosirea în agricultură a preparatelor hormonale și 
antimicrobiene, subliniind, în același timp, că exporturile către UE de produse care nu 
respectă normele UE relevante rămân interzise;

7. subliniază că orice acces mai mare pe piață în cadrul unui acord de liber schimb pentru 
produsele agricole indiene nu ar trebui să aibă ca rezultat acordarea unui avantaj 
concurențial neloial întreprinderilor indiene și celor multinaționale care fac comerț cu 
produse agricole și alimentare indiene față de agricultorii din UE din cauza standardelor 

14 Departamentul tematic pentru relații externe, Direcția Generală Politici Externe ale Uniunii, la solicitarea 
Comisiei pentru comerț internațional, „Relațiile comerciale UE-India – evaluare și perspective”, 2021, p. 10.
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mai scăzute care nu respectă dreptul internațional; subliniază că standardele de muncă și 
de mediu din India sunt mult mai puțin stricte decât cele ale UE, în special în sectorul 
agricol; atrage atenția că este necesar să se asigure un echilibru între, pe de o parte, 
intensificarea raporturilor comerciale UE-India și, pe de altă parte, respectarea pe 
deplin, de către ambele părți, a standardelor economice, sociale, de mediu, sanitare, de 
siguranță și calitate ale UE, în vederea protejării cetățenilor europeni de produse 
agricole din țările din afara UE care nu respectă standardele europene și a prevenirii 
aspectelor de concurență neloială pe piața unică;

8. subliniază faptul că UE trebuie să se asigure de faptul că, potrivit acordului de 
cooperare cu India, nivelul de cooperare reciprocă este îmbunătățit, iar ansamblul 
standardelor economice, sociale, de mediu, de sănătate, siguranță și calitate ale UE sunt 
respectate de ambele părți;

9. invită Comisia să reia negocierile în vederea unui acord de liber schimb echilibrat, 
ambițios și cuprinzător, cu angajamente solide legate de toate aspectele sustenabilității, 
inclusiv convențiile relevante ale OIM, agenda privind munca decentă, principalele 
convenții de mediu, printre care angajamentele COP21 de la Paris privind schimbările 
climatice, precum și cooperarea în domeniul condițiilor decente de viață ale animalelor; 
subliniază că acordul comercial ar trebui să vizeze asigurarea unui acces îmbunătățit pe 
piață, cu o reducere semnificativă a barierelor în calea comerțului, ținând seama de 
produsele sensibile ale UE; solicită introducerea unor măsuri în oglindă obligatorii care 
să garanteze că produsele importate din India sunt conforme cu piața unică a UE, cu 
standardele de sănătate, de mediu, de muncă, climatice, de bunăstare a animalelor, de 
siguranță și de calitate ridicate; insistă să se garanteze aceeași protecție pentru 
consumatori, indiferent de originea produselor, și să se respecte securitatea alimentară 
atât a Indiei, cât și a UE; evidențiază că, în acord cu Strategia „De la fermă la 
consumator”, orice viitor acord comercial dintre India și UE ar trebui să includă un 
cadru specific privind sistemele și produsele agroalimentare sustenabile;

10. atrage atenția asupra faptului că trebuie să se garanteze că importurile provenite din 
India, în special produsele agroalimentare, respectă standardele de sănătate, siguranță și 
calitate ale UE, inclusiv cele privind folosirea hormonilor, antibioticelor și a OMG;

11. constată că balanța comercială dintre UE și India în domeniul agroalimentar a atins anul 
trecut un deficit de 1,8 miliarde EUR, în timp ce dezechilibrele din comerțul cu produse 
agricole au rămas stabile în ultimul deceniu; subliniază că producătorii din UE ar trebui 
să aibă acces la piața indiană pentru a remedia acest dezechilibru;

12. speră că viitorul acord dintre UE și India va conține angajamentul de a asigura o mai 
mare sustenabilitate socială și de mediu în sectorul agricol;

13. invită Comisia să negocieze un acord separat privind protecția indicațiilor geografice 
înainte de a negocia un acord comercial UE-India, pentru a asigura că India recunoaște 
și protejează corespunzător toate indicațiile geografice europene; subliniază că acordul 
de investiții dintre UE și India ar trebui să fie condiționat de aceasta din urmă; invită 
Comisia să depună eforturi în vederea elaborării unei liste cuprinzătoare de indicații 
geografice ale UE, care să fie inclusă în mandatul de negociere al UE privind acordul cu 
India și care să permită tuturor statelor membre care au înregistrat produse cu indicație 
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geografică să includă cât mai multe dintre produsele lor (și anume alimente, băuturi și 
produse agricole) pe lista respectivă;

14. îndeamnă Comisia să realizeze un studiu privind posibilul impact economic al acestui 
acord, ținând seama de faptul că agricultura și creșterea animalelor din India nu fac 
obiectul reglementărilor UE care cresc costurile de producție în Europa, ceea ce ar putea 
duce la concurență neloială, așa cum s-a întâmplat deja în cazul altor acorduri cu țări din 
afara UE;

15. reamintește taxele cu valoare ridicată existente pe care India le-a impus asupra mai 
multor produse agricole din UE (printre care vin, citrice, ulei de măsline, produse 
lactate și alte fructe și legume), precum și numărul mare de bariere netarifare pe care 
India le-a aplicat la importul de produse agricole din UE; subliniază că aceste politici 
protecționiste care reglementează exporturile și impun în mod constant restricții la 
import reprezintă bariere tehnice în calea comerțului; ia act așadar de faptul că acordul 
comercial reprezintă o oportunitate reală de a obține acces la această piață importantă și 
aflată în creștere rapidă și invită Comisia să negocieze o reducere sau o eliminare a 
tarifului existent pentru produsele agricole ale UE;

16. invită Comisia să se asigure că textul acordului, așa cum s-a procedat în mod coerent în 
acordurile de liber schimb anterioare ale UE, protejează piața unică comună a UE 
prevenind: 

(i) importul de OMG-uri neautorizate prezente în produse alimentare, furaje și 
semințe; 

(ii) importul de produse agricole și alimentare cu niveluri mai ridicate de reziduuri 
de pesticide decât cele permise de dreptul Uniunii, prin aplicarea sistematică a 
normelor UE privind limitele maxime de reziduuri; 

(iii) importul de produse agricole și alimentare la a căror producție s-au folosit 
preparate hormonale interzise în UE; 

(iv) introducerea de tulpini de microbi rezistente la antimicrobiene;

17. reamintește că, la 14 decembrie 2021, India a fost dezaprobată de OMC din cauza 
subvențiilor enorme acordate pentru producția și activitățile sale de export de zahăr; 
solicită, prin urmare, suspendarea cotei CXL de 10 000 MT pentru zahărul indian, 
deoarece nu se are în vedere o revizuire a subvențiilor care încalcă normele OMC; 
solicită ca viitoarele negocieri comerciale dintre UE și India să garanteze eliminarea 
subvențiilor pentru zahăr incompatibile cu normele OMC;

18. consideră că UE ar trebui să sprijine țările în curs de dezvoltare pentru a le ajuta să 
reducă utilizarea imprudentă a pesticidelor și să promoveze alte metode de protejare a 
plantelor și a resurselor piscicole; reamintește, în acest sens, că produsele 
agroalimentare ce provin din țări din afara UE trebuie să facă obiectul acelorași cerințe 
ca cele impuse producătorilor interni, inclusiv toleranța zero privind reziduurile de 
substanțe care îndeplinesc criteriile de excludere.
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